Cepist «Dinonoriunay. Bumnyck 56 91

Jlireparypa:

1. Anucumosa E. E. JIMHTBHCTHKA TEKCTa M MEXKKYJIbTypHas KOMMYyHHKauus (Ha Marepualie KpeOJIW3UpPOBAHHBIX TEKCTOB) /
E. E. Aaucumosa. — M. : M3n. Llentp «Axanemusi», 2003. — 128 c.

2. bornanos B. B. PeueBoe obuieHue: nparMaruueckuii u cemantudeckuii acrnekrsl / B. B. bornanos. —JI., 1990. — 88 c.

3. lembsinkoB B. 3. [Iparmatudeckue 0cHOBbI MHTepnpeTannn BbickaszbiBanus / B. 3. Jlempsinko // M3B. AH CCCP. Cep. nurt. u. s3.
—1981. - T. 40. — Ne 4. — C. 368-377.

4. Handbook of Pragmatics Manual / Ed. bi Jef Verschueren, Jan-Ola Ostman, Jan Blommaert. — Amsterdam / Philadelphia : John
Benjamins Publishing Company, 1995. — 498 p.

5. Urban Dictionary [Enexkrponnuii pecypc]. — Pexxum nocrymy : http://uk.urbandictionary.com.

6. Word Spy [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum noctymy : http://www.wordspy.com/

VIK811.112.2°373.7:165.172
O. I1. /Imumpenxo,

JIBH3 «Kuiscokuil HayionanbHuti ekonomiunuil ynigepcumem imeni Baouma I'emomanay, m. Kuis

HOHSTINHA KATETOPH3AIIIS OB’€EKTUBHOI'O CBITY
®PAZEOJIOTTYHUMH OJJMHUIISIMU CYYACHOI HIMEIIbKOI MOBH

Y emammi tioemocs npo 36’530k MOGU ma mucienns, ponb iHOUSIOA y npoyeci Kame2opuzayii 0mouyiouo2o ceimy, pos-
KpUumo Mexauizmu ma cnocoou nepemseoperHs Uymmesux i MUCIEeHHeGUX Kame2opiil Y MOGHI CIPYKMypU, npoaHanizoeano
paemenmu nonamitinoil kamezopuzayii 006’ ckmuenoi Oiticnocmi (pazeonoeiuHuMU OOUHUYAMU.

Knrwouosi cnosa: nowamms, nowamiiina kamezopusayis 06 'ekmugroi oiticnocmi, denomam, cueHigpixam, smicm i 06cse
NOHAMMSL.

ITOHATHHHAA KATETOPH3ALIHA OB BEKTHBHOIO MHPA ®PA3EOJIOTHYECKHMH EJHHHUIIAMHA
COBPEMEHHOI'O HEMEIIKOI' O A3bIKA

B cmamve paccmampugaemcs ¢6:a3b A3bIKA U MbIULLCHUSL, POJIb UHOUBUOA 8 NPOYECCAX KAMe20pu3ayull 0eticmeumenibHoc-
Mu, NOKA3AHO MEXAHUSMbL U CHOCOOBL MPAHCHOPMAYUL KAME2OPULL MbIULICHUS 6 A3bIKOGbLE CIPYKIMYPbL, RPOAHAIUIUPOBAHO
hpazmenmpl ROHAMUIHOU Kame2opu3ayu 0euCmeumenbHOCmu (hpazeoioeuteckumu eOUHUYAMU.

Kniouesvie cnosa: nousitue, NOHATHHHAS Kame2opuzayust OeiucmeumenbHOCmu, OeHOmam, CUSHUDUKAM, co0epIcanue
u 00bemM NOHAMUsL.

CONCEPTUAL CATEGORIZATION OF THE OBJECTIVE REALITY OF THE PHRASEOLOGICAL UNITS OF
MODERN GERMAN

The article is devoted to the study of the conceptual categorization of the objective reality be means of phraseological
units of Modern German. The author touches also the question of correlation with language and mental structures. The
inseparable part of linguistic analysis is to disclose the mechanisms and the ways of transformation of perception and thinking
categories into linguistic structures. Concept is the highest product of the activity of human mind, one of the most important
kinds of reflection the objective reality by a man. Concepts have their contents and volumes. There are many types of concepts
and they are not stable: they may get over, go into the volume of other concept. Concept is a product of intellectual efforts of
a man and at the same time it is the means of his conceptual thinking.

Keywords: concept, conceptual categorization, objective reality, denotatum, significate, content and volume of concept.

Ha cy4yacHoMy eTari po3BHUTKY JIIHTBICTHKH, B IICHTPi BUBYCHHS 5KO1 nepeOyBae 1HAUBII Ta MOBa, IOCITIKeHHS (pyHIaMeH-
TaJbHUX CKJIAJI0BUX CBITOCIIPHHHATTS Ta 1X BiJOOpa)keHHS y MOBI € HA/I3BUYAIHO AKTyaIbHUM. TOMY B Cy4aCHUX JITHI'BICTUYHHX
TIOIIYKaX CIIOCTEPIracThCs 3MINIEHHs aKIeHTIB y Oik mizHaHH jroanHy (11 Xapakrepy, ICUXIYHHX 0COOIMBOCTEH, COIi0I0Ti30Ba-
HUX BiJJHOIIEHH TOIIO), POJIi iHAMBIAA Ta MOBH Y IPOLIECi KaTeropu3allii Ta KOHLENTyai3amii HaBKOJUIIHBO1 JicHOCTI [1, ¢. 55;
19; 11], po3misay peainiit oTodyrodoi AifiCHOCTI Yepe3 MpH3MYy JIOACHKHX OL[HOK, MONNISIIB, AyMOK, cTaBieHb [9]. HeBin’emHo0
YAaCTHHOIO JIIHTBICTUYHHX JIOCITI/DKEHb € PO3KPHUTTSI MEXaHI3MIB Ta CII0CO0IB IEPETBOPEHHS YyTTEBUX 1 MHCICHHEBHUX KaTeropii
Yy MOBHI CTPYKTYpH, BU3HAUCHHS BiJIIIOBITHOCTI MK HUMH Ta OMHC iX 3 JIHTBICTUYHOI TOUKHU 30pYy [9]. 3a3HaueHi apryMeHTH BU-
3HAYaI0Th AKTYAJIBHICTh 1aHOTO TOLIYKY, SKa MiJCHIIOEThCSA TaKOX W HEOCTaTHBOIO PO3POOJIEHICTIO TeMH TMOHATIIHOTO Bijo-
OpaxeHHsI TiIFICHOCTI YCKJIQIHEHUMH MOBHHMH 3HaKaMH y XOJli BTOPUHHOI HOMIHAIII1.

MeTo10 momyKy € aHanii3 (parMeHTiB MOHATIHHOI KaTeropusanii 00’ €KTHBHOI TIHCHOCTI (ppa3eoIOTiYHUMH OTUHUIISIMH.

IcTopist pO3BUTKY Ta CTAHOBJICHHS JIFOJAMHHU MOKA3ye, 110 MPAKTHYHE OCBOEHHS CBITY 3 MOMEHTY CTBOPEHHS 3Hapsi/ib Ipalli €
OJTHOYACHO 1 HOT0 OCMHUCIICHHSIM. MHCIICHHS € 32c000M MPOHUKHEHHSI JIIOIHHU y TAEMHHIII CBITY Ta HOTO Mi3HAHHS. Y BiI0Opaxy-
BaJIbHIHN ISUTBHOCTI 1HIMBINA BiIOYBalOThCA HAMCKIAJHINI MOBHO-MHUCICHHEBI mporecu. OTouyrodi 00’ €KTH 1HIUBI SK «CYO’ €KT
JYMKI» aHanizye, TM(pepeHIIiloe, OLIHIOE B PI3HHUX aclieKTax Ta 3a Pi3HUMH IapaMeTpaMu (IIparMaTHyHUM, €CTETUYHUM, MOpPaJIb-
HUM), TIOPiBHIOE, HATIIA€ BIACTUBOCTSAMH (CTaZis MHUCICHHEBOI almepueniii), CTBOpIoe Horo (00’€KkTa) MUCICHHEBUH aHAIIOT 3
ypaxyBaHHSAM BCIX XapaKTEPHCTHK, BAKIMBUX Uil HbOro. OO’ €KTH, IO MPOMIUIM CTAAif0 MUCICHHEBOI arneplenii, 0CMHUCIIO-
IOTBCSI 1 3aHOCSITBCS Y HaM’SATh JIFOJUHHU Y BUISII 0Opa3HUX, CXeMAaTHYHO OQOPMIICHUX CTPYKTYp. [HIUBI 3BepTa€ThCS 10 Miii-
CHOCTI, o0 3akpinuTy i BepudixyBaTn 00pa3Hi BiJONTKN 30BHINIHIX 00 €KTIB, 1, HABMAKH, BiH ONEPY€E MOHATTSAMH, 00 BUSIBUTH
MIPUYMHHO-HACIKOBI 3B 3KH Ta MOPSIOK pedeld, m1o Horo (iHAuBiga) 0TouyroTh. MixK CBITOM pealbHUX 00’ €KTIB 1 CBITOM JYMOK
ICHY€ TOCTIMHU#T 3B’ 530K, Y SIKOCTI SIKOTO BHCTYIIA€ MOBA SIK III¢ OJIH «CBIT, 10 JIGKUTh MiX CBITOM 30BHIIIHIX SBHUIII | BHYTPILIIHIM
cBiToM JroauHM» [4, . 13]. OTke, 3B’13yI040I0 JIAHKOIO M)XK eJIEMEHTaMH JIBOX CHCTEM BHUCTyIae MOBa Ta il MOBHI oxuHHIi [4, c.
13]. 3gaTHicTF MOBH MMO3HAYATH PEANBHICTD, 1[0 OTOUYE JTIOANHY, 1 IPH IBOMY CaMili TBOPUTH L0 PEANbHICTh (BIIIyTTS JIOIUHH,
11 CTaBJICHHS 710 AIHCHOCTI € TAKOX PEabHICTIO), J03BOJISIE PO3MIIAAATH ii HE TIIBKU K IHCTPYMEHT, SIKMM KOPUCTYEThCS JIFOMHA,
a ¥ sIK reHepaTop ifeH i BiTUyTTIB, SIKi € YACTHHOIO caMoi JTofuHN. LI 31aTHICTh MOBH HalsICKpaBile, HaHAOYHIIIE BiTOMBAETHCS
y ¢pazeosorii, sska BUpaxae IMOOKe 1HIMBITyalbHE, pa30oM 3 THM Ta JyKe y3arajbHe, XapakTepHe He TLIbKH OTHOMY MOBHOMY
KOJICKTHURY, a i JirocTBy B3araii [10 c. 63].

[Nonsriitna kareropusarist 06’ €KTHBHOTO CBITY (pa3zeonoriunnmMu oxuHumsamME (nani — @O) BinOyBaeThest Ha 6a3i MUCICHHE-
Bux mporecis. @O BUKOPHUCTOBYIOTH [UIS TIO3HAUSHHS TIPEAMETA UM CHTYaIlil CIIOBECHI 3HAKM HE B 1X MPSIMOMY 41 EPEHOCHOMY
3HAYEHHI, a, IIBUALIE, y 3B’ 53Ky 3 THMH acOLaLlisIMH, sIKi BOHH MOXKYTh BUKJIMKATH Y MOBI[S UM CIIyXada.
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Y mporeci BTOpHHHOI HOMiHaIii 3aBKAM B3a€MOIIIOTh YOTUPH KOMIOHEHTH: MIHCHICTh — MOHATIHHO-MOBHA (opMma i Bimo-
OpakeHHs1 — NEePEOCMHCIICHHSI 3HaUYeHHsI MOBHOI (POPMH, 1110 OIOCEPE/IKOBYE BiTHECEHICTh HOBOTO CMHCITY JI0 IIICHOCTI — MOBHA
(dopma y BropuHHIH (yHKLIT HaliMeHyBaHHS — i 1eHoTaT. TepMiH «IeHoTaT» (B JIATHHCHKOTO CIoBa denotatum — «II03HaYEHe))
JOCITIJHAKN TPAKTYIOTh K O3HAKY UM CYKYIHICTb O3HAaK JIESIKOTO KJIACy MPEAMETIB, SIK Ti CYTTEBI O3HAKH, SIKI CKJIAJAIOTh 00CAT
MOHSATTS, BUPAKCHOTO JIaHUM 3HAKOM [8], sIK KJIac iIEHTHYHUX MPEIMETIB, 00’ €JHAHMX Y CBIZIOMOCTI iHIMBIIa IEBHUM (4acTo 1H-
TYITHUBHO BHOKPEMJICHIM) CHPUHHSTTSM 1 3aCBOEHUMH Y Tporieci BepOaibHOI AisutbHOCTI o3HaKkamu [10, c. 8], sk minmicHuit o6pas
(IPOTOTHIT) THIIOBOTO, €TAIIOHHOTO MPEACTAaBHUKA KJIACY CYyTHOCTEH, 3B’ sI3aHOTO 3 JAHUM CJIIOBOM Y CB1IOMOCTI HOCist MOBH [ 7, C. 83].

Bignomtenns no nenorara y ©O 3amudposane y iforo BHyTpinHio ¢popmy (nani — BO). [onsrrst BO yueni inTeprnpeTyoTh
SIK IIUTKOM CaMOCTiIHHE eTUMOJIOTIYHE 3HAaYEHHS, [0 BXOAUTH Y CEMaHTHUHY CTpyKTypy DO, ajne He € CKIIaJJOBOIO YaCTHHOIO HOro
3HAUCHHS, K 00pa3, K KOHKPETHE MPEICTAaBICHHS y3araJbHeHOI CHTYyallil, Ik BepOanbHi acowiamii, mo 3B’ s13aHi 3 MOOyTOBUMH
3BHYKAaMH Ta TPAIMIISIMH, JTyXOBHOIO Ta MaTepiajbHOIO HAI[IOHAIBHOIO KyJIBTYPOI0, HAKOIIMYEHUM iCTOPHYHUM JOCBIJJOM, MEHTa-
JIITETOM OCHOBHOI MacH €THOCY, CHCTEMOIO HOPM Ta IIHHOCTEH JaHOTO cOLiyMy, MOBHOIO KapTHHOIO CBITY [5, ¢. 34; 12, ¢. 69-71].

JleHoTaT 3B’S3yIOTH 3 00CATOM MOHATTS. Uepe3 MOHATTS ICHOTATHBHE 3HAUYCHHS CHIBBIIHOCHUTHCS 3 TO3aMOBHOIO TiHCHICTIO.
JleHoTaTHBHA CITIBBITHECEHICTh Mepei0adae HassBHICTh PealibHOTO 3B’ 13Ky MiX JIBOMA JICHOTAaTaMH, 10 IIepe0yBaroTh y BiJHOLICH-
HSIX peajbHOi CyMDKHOCTI abo mapressipaocTi [ 14, c. 173—180]. 38’5130k Mik 1eHOTaTaMK MOXe OyTH IIPOCTOPOBHM, YaCOBHM.

JleHOTaToOM yCKJIaZHEHOTO MOBHOTO 3HAaKa € MpeIMeT 00’ €KTHBHOI AIHICHOCTI, BHOKpEMJICHHH 1HIMBIAOM 3 METOIO YTBOPECHHS
00pa3HOT OMHHUI JUTs TTO3HAYEHHSI 1HIIOT cuTyarlii. BuokpemiieHunit mpeMeT NpoXoanTh CTa/1it0 MUCIICHHEBOI arepIeniii Juls CTBO-
PEHHSI MECJICHHEBOTO aHAJIOra [[OTO MPEAMETa 3 ypaxXyBaHHSAM HOTo BCIX XapaKTepUCTHK, BXKIMBUX Ul iHAMBIAA € «J[eHoTaToM
— 1». Jlenorar-1 BminIye KiibKa JIOTIKO-CEMAaHTHYHUX ACIEKTIB a00 O3HAK UM XapaKTEPUCTHK. KokeH 13 X JOTiKO-CeMaHTHYHUX
acnekTiB «/leHorara-1» Moxe OyTH pejeBaHTHHM Y Til uu iHmiil cutyanii. [IpoTe, nuire BaxMBa ULt Mpoliecy HOMIHAIT 03HaKa
JICHOTaTa, i1 JIOTiKO-CEMaHTHIHUI a00 doghpaszeonociunuii actiekT [6] Ha OCHOBI acomiarii TOAIOHOCTI YM CyMDKHOCTI BUCTYTIA€ i/
IPYHTSM U1l HOMiHaLii. Y MOfaibIIoMy 1S O3HAaKa 3a3HA€ MEPEOCMUCIICHHS 1 KIIaIeThes B 0cHOBY 3Ha4eHHs PO. [ noriko-cemaH-
TUYHI aCTIeKTH 3aJIUILIAIOTHCS Y JIATSHTHOMY cTaHi. HOMiHAaTHBHMIA CIIOBECHUI 3HAK OB’ 13aHUH OHOMACIOIOTTYHUMH BiJTHOLICHHSIMHI
HE JIMILIE 3 JICHOTATOM, 1[0 OKPECITIOE HOTO MPEIMETHY BiIHECEHICTD, ajle i 3 MOHATTAM, 110 GopMye HOro MOHSTIHHY BiJHECEHICTh.

BinoOpakeHHs AiCHOCTI y 3Ha4eHH] cioBa 4y @O BTIIIOETHCS Y JIOTIKO-MIPEAMETHOMY (CUTHI(IKAT) 1 ICUXOJIOTTYHOMY ac-
TNIeKTi 3HAYSHHSI Ta CIIBBIJIHOCUTHCS O€3M0CEPEIHBO HE 3 KOHKPETHHM ITPEAMETOM, a 3 YSIBJICHHSIM PO HHOTO, TOOTO 3 ICHOTATOM.
MoBHa OMHHIISA BKa3ye Ha CBIT 3a JOMOMOTOO iH(oOpMaIlii, «I10 KOHBEHIIIOHAIBHO 3aKpiIlUieHa 3a HElO, i OTHOYAaCHO € 3ac000M
MOBHOTO MUCIJIEHHS y CJIOBECHiit o0omoHIi» [12, ¢. 131]. SIk oguHuLs CBitoMOCTI, Ta 6e3M0CePEAHBO CIIBBITHOCUTHCS HE 3 IPE-
MeTaMH JIHCHOCTI, a 3 YK€ «IyTTEBO PO3WICHOBAHUMH, HOBTOPIOBAHUMH 1 JIETKO BiATBOPIOBAHUMH YSBICHHSIMHU IIPO IPEIMETH 5K
€JIEMEHTH JIOCBIMY, y BIJPUBI BiJ IX pI3HUX CHTYyAIiid Ta OTOYEHB» [2, c. 19].

CurHi¢ikaT MOBHOTO 3HaKa MOYKE BHPaKaTH K HAyKOBE MOHATTS (HAYKOBO Mi3HAHI i omucaHi 00’ €KTH), TaK i moOyTOBE MOHST-
Ts1 (IHTYITHBHO CIIPUIHSATI, Mi3HaHI 1 ONKCcaHi 00’ €KTH, THITI30BaHE YSBJICHHS PO KJIac PEAMETIB). SIqpoM 3HauYeHHs € cUrHigikar,
MTOHATIIHUH 3MICT, CyKYIIHICTh HAHCYTTEBIIINX 03HAK 00’ €KTIB, a0CTparoBaHMWX y MPOIECi MUCIICHHS BiJl 03HAK YU BIACTUBOCTEH
KOHKpeTHHX 00’ekTiB aiiicHocTi [6, c. 81]. Curnidikar sk ineanbHe, MCHXiYHE YTBOPEHHS MPOTHUCTABISETHCS ICHOTATY — Ma-
TepiaibHOMY Kitacy 0o0’exTiB. HasuBaroun pedepeHT, MOBELb BHOKPEMIIIOE B HHOMY JICHOTAT, TOOTO XapakTepu3ye MpenMeT K
TaKMii, 110 Ma€ CIIJIbHY CYyKYIHICTh O3HAK 3 IHIIUMH OJMHUYHUMHE [PEIMETaMH JTaHOTO Kiacy. [Hpopmallisi MOBHOTO 3HaKa, sika
He 3B’s13aHa 3 AKTOM KOMYHIKallii, € HOro AeHOTaTHBHUM 3HAYCHHSIM, 110 Ha3uBae MOHATTA. CUrHi(ikaTUBHE 3HAUSHHS, ICHOTAT i
YSIBJICHHS JO3BOJISIE TOOAYUTH B JICHOTATi CBOEPITHUH CIUIAB IPEAMETHO-JIOTIYHOTO 3HAYEHHS 1 YSIBIICHHSL.

BpaxoByroun MUCIICHHEBUIT YNHHUK BiT0Opa)keHHs 00’ €KTUBHOI AIHCHOCTI, O MPOMI>KKOBOTO JIAHIIFOKKY BKJIFOYAEMO 00pa3-
He TpescTaBieHHs o3Haku. Toai pedepentry criBBinHecenicts @O BupakaeMo y Takiil OCIIIOBHOCTI: pedhepenm npeomem /
cumyayis — nousmms npo npeomem (Jlenorar-1) — MPOMIKKOBUH JIAHITIOKOK: BUOKPEMIICHA 1HIIMBIIOM OugepeHuilina o3Ha-
Kka — 1i 00pa3He npencTaBIeHHS — (Qpaseonoriyae 3Ha4eHHs — Jenomam DO ado [Jenomam-2.

'V MOBO3HABCTBI MiJT «IOHATTAMY» PO3YMIiIOTh HAUBHIIUIT IPOAYKT TisUTBHOCTI MO3KY JIFOIMHH, OJIUH i3 HAHBAXKIIUBILIMX Pi3HO-
BHJIIB BiIOOpakeHHs 00’ €KTHBHOT AIMCHOCTI, HAOIp HEOOXiTHUX 1 JOCTATHIX 03HAK BiOOpaKeHOro 00’ €KTa YH SBUINA 200 JTyMKY,
0 B y3arajbHEHi ¢opmi BigoOpakae MpeaMeTH 1 sBUINA TIMCHOCTI 3a JOMOMOroro (ikcamii X BIaCTHBOCTEH 1 BiJHOIICHb,
SIKi BUCTYTIAIOTh Y MOHATTI SIK 3arajbHi Ta crienngiuHi 03HAaKH, CIIBBIAHECEHI 3 KJlacaMu mpeaMeTiB Ta sBuul [15: 383-385; 9].
OCHOBHY XapaKTepPHCTHKY TTOHATTS CKIAAa0Th HOro 3MicT i 00csr. CyKyIHICTh CyTTEBUX i PO3PI3HIOBAILHAX O3HAK MpeIMeTa 9n
MHOXHHHOCTI OIHOPITHHUX TPEIMETIB, BiTOOPAKEHUX y MOHATTI, € Horo 3MicToM. CYKYITHICTh MPEAMETIB, [0 OXOILTIOIOTHCS T10-
HSATTSIM, € H0ro 00’ eMoM. 3MicT 1 00CAT MOHSTTS € B3aEMO3aICKHIUMHU — 301IbLICHHST 00’ €My TOHSATTS BUKJIMKAE 3MEHILICHHS HOTOo
3MICTY 1, HABIIAKH.

OCKITBKHY MTPEAMETH 30BHIIIHBOTO CBITY MepeOyBaloTh Y MEBHOMY 3B’s3KY 1 B3a€MOOOYMOBIIEHOCTI, TO y IEBHUX BiTHOIIEHHSX
nepeOyBarOTh 1 MOHSTTS, SIKi 3AaTHI MEPEXOJUTH OJHE B OJIHE, BXOJUTH B 00’€M IHIIOrO MOHSTTS 1 CKIAJaTH MPH LbOMY JIHIIE
iioro yactuny [3; 8]. 3a XxapakrepoM eIeMEHTIB 00CSTY, TOHSTTS MOAUISIOTE Ha 301pHI (€Ki MHOXKHHH, [II0 MUCJIATHCS K OKpEeMi
npeametu: das Geld, die Arbeitslosenarmee) 1 He301pHI (y3aTralbHIOIOTHCS OKPEMI MIPEMETH). 38 THIIOM €JIEMEHTIB 00CATY MOHST-
Ts1 PO3MAJAIOTHCS HA KOHKPETHI (y3arajbHIOIOThCS MPEAMETH abo 1X YHMOpsAKOBaHI CyKyMHOCTI) i abcTpakTHi (y3arajabHIOIOThCS
BJIACTUBOCTI IIPEAMETiB). 3a XapaKTepoM O3HaK, M0 (OPMYIOTH 3MICT HOHATTS, ICHYIOTh TIO3UTHBHI Ta HETaTHBHI, CIiBBIIHOCHI
Ta 6e3BiTHOCHI. be3BiMHOCHI MOHATTS BifOOpaKaOTh MPEAMETH, IO iICHYIOTh OKPEMO 1 MHUCIIATBCS caMi 110 co0i, 11o3a 3B’ I3KOM 3
iHmmMu npegmeramu. CriBBITHOCHI MOHSTTS BiIOOpaXKatOTh NPEIMETH, Ki iICHYIOTb JIUIIE Y 3B’ 3Ky 1 OTHOYACHO OJMH 3 OIHUM,
1 TOMy HE MUCIISAThCS OUH 0e3 oHoro (der Arbeitgeber — der Arbeitnehmer). 3a BITHONICHHSM OJIMH JI0 OJHOTO MOHSTTS MOJi-
JISIOTHCS HA TIOPIBHIOBaHI 1 HeTopiBHIOBaHi. [IopiBHIOBaHI MOHATTS MarOTh 3arajbHy POIOBY (iHTErpalbHY) O3HAKY, a00 CITiIbHE
POJIOBE TOHATTA. Y HENOPIBHIOBAHMX IOHATTAX TaKi O3HAKH BiJICYTHI. Y MOAAIBIIOMY MOPIBHIOBAHI MOHATTS MOJUISIOTHCS Ha
cyMicHi 1 HecymicHi. CyMiCHI MOHATTSAX € TAKHMH, B IKAX BHJIOBI O3HAKH TapaHTYIOTh IOBHE 200 YaCTKOBE CITIBIAIIHHS X 00CSTIB.
[oHATTA, y AKHX 0OCST HE CIiBIAagae Hi MOBHICTIO, Hi YaCTKOBO HA3UBAIOTHCS Hecymichumu, Hanpuknaa: auf der Kippe stehen
(ugs.) — OyKB. «CTOSITH Ha Kpalo, Ha BHCTYyMi» — gefdrdet sein, sich in einer kritischen Lage, Situation befinden — «curyariis, mare-
pianbHUIA cTau ¢ipMH, miAIpUEMCTBA nepen 6aHkpyTcTBoM» [17, c. 836].

Bionowenmus cymicnocmi po3naaloThesl HAa PIBHO3HAYHICTD (TOTOXKHICTB ), TEPETHH (TIEpEeXpEIeHHs) Ta i ANOPSIIKYBaHHA (Cy-
OopauHaliis). Y BiJHOLIEHHSX PIBHO3HAYHOCTI NepeOyBalOTh MOHSTT, 1[0 BUPAXKAIOTh oAnH npeamer. O6’eMHu LUX MOHATH CHiB-
Ma/1al0Th, ajieé BOHU MAIOTh pi3HUiA 3MicT: der Geldmann (6arau) = Millioner, a Takox Magnat, Krosus, Nabob, Finanzkapitalist,
Finanzier, Geldsack (umg.), Finanzhydne (umg.), der Onkel aus Amerika (ugs.) [16: 92]; der Euro = die Mark y BupaxeHHi 10-
HSTTS «HAJITO €KOHOMHO PO3IOpspKaTHCs rpoummay: jeden Euro zweimal umdrehen [17: 203] — jede Mark [zweimal /dreimal)
umdrehen [17, c. 574].
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V sionowennax nepemuny (mepexpenieHHs ) nepedyBae MOHATTA, 00’ €M SIKOTO YaCTKOBO BXOIUTH B 00’ €M 1HIIOTO, 0OCSTH SKUX
4acTKOBO 30iratoTbesi. [IOHATTS «BaKKHIi MaTepialbHUN CTaH» Ta «BUKapaOKaTHCs 3 BA)KKOTO MaTepialbHOIo CTaHy» (schwierige
materielle Lage, sich aus der schwierigen Lage herausarbeiten) 4acTKoBO 30iTatoTbCs 3 IOHATTAM in der Klemme sein — 1oCiiB.
«OyTH 3aTUCHYTHM KJIeMoro» y HacTynmHuX DPO: in der Klemme sitzen / stecken (ugs.) — «0yTH B CKDYTHOMY MarepialbHOMY CTaHI»
[17, c. 417], jmdm aus der Klemme helfen (mit ein paar Euro fiirs Erste) — «qomoMortu komych rnepedopoTi MarepiaibHi TPYIHO-
mi» [17, c. 417].

V 6ionowennsax cybopounayii nepeOyBaroTh MOHATTS, OOCSTH SIKUX MOBHICTIO CIIBIAJAI0Th, TOOTO 31CTAaBIAIOTHCS POAOBE Ta
BUI0BE MOHATTS, Hanpukiaa: das Kapital — das Geld y ©O aus etwas Kapital schlagen ta aus (abo bei) etw. Geld herausschlagen
— «MaTH BUTO/Y, IPAOYTOK 3 YOTO-H.; 3apOOJIATH KaliTal Ha 4oMych»; a Takoxk der Euro — der Pfennig y ®O jeden Euro zweimal
umdrehen [17: 203] — jeden Pfennig [zweimal / dreimal] umdrehen — <HaaTO EKOHOMHO PO3MOPSAIKATUCS TpormMay [17, c. 574].

HecymicHumu OynyTh Taki MOHSTTS, BUIOBI O3HAKH SIKMX OOYMOBIIIOIOTH NIOBHE He 30iraHHs iX 00CsTiB, sk Hamp.: die Beine
unter jmds / fremden Tisch strecken — «xutH 3a 9yxuit paxyHok» [17, c. 773] — sein eigen Brot essen — «KUTH BIACHOIO IIPAIICIO»
[16: 292]. BigHOmEHHS HECYMICHOCTI PO3MAAIOTHCS Ha CYIIEPEYHOCTI, MPOTHIICKHOCTI TA CYMiAPSAHOCTI.

V BiIHOIIEHHSX CyNepeYHOCT] (KOHTPAAUKTOPHICTH) MepeOyBaroTh MOHSTTS, 3MICT SIKHX 3alepedye OfUH OJJHOTO, a CyMa 00-
CSITIB BUUEPITYE 00CSAT PONOBOTO MOHATTS: die Aktien steigen [16, c. 77] — die Aktien fallen [16, c. 77| «kypc akuiit 3pocrae /
najgaey; einen fetten Bissen haben (ugs.) — «matu Benukuil mpuOyTok» [18, ¢. 353] — ein kleines Brot haben — «MaTu He3HAUHUHA
npudyTok» [18, c. 436].

VY BiIHOIIEHHSIX KOHTPapHOCTI epeOyBaroTh MOHATTS, IO € BHJaMH OJJHOTO ¥ TOr0 caMOTO POy, ajie OJHE HOHATTS MICTHTh
Taki 03HaKH, sKi iHIIe 3anepeuye. OOCITu TaKuX MOHATH He 30iratotrbesi: Bankrott gehen / machen — «3anenacti» [17, ¢. 91] — auf’
Hochtouren bringen — «BUBECTH Ha BUCOKY MOTYXHICTb» [17, ¢. 366].

VY BiIHOIIEHHSX KOOpAMHAIIT a00 CymiIpsTHOCTI nmepeOyBaroTh 00CATH ABOX a00 NEKUIBKOX IOHSTH, IO BUKIIOYAIOTh OHE
OJTHOTO, aJI€ MiANOPSAAKOBYIOTECS TPETHOMY POIAOBOMY MOHATTIO, Hanpukinana: das Geld — der Euro — der Rubel — der Heller
— der Pfennig: der schnelle Euro — «muBujxo 3apo0ieHi rpouri, yacto HedecHo» [17, ¢. 203] — der Rubel rollt (ugs.) — «rpomi
npamrotoTey [17, ¢. 627] — auf Heller und Pfennig (ugs.) — «To4HO, 10 Komieukn» [17, c. 343].

IIpoBeneHuii TIHIBICTUYHUIN MOLIYK AA€ MiJCTaBU CTBEPAXKYBAaTH, IO MOHATTS K HAWBUILMI MPOTYKT MUCIECHHEBOI IislTb-
HOCTI 1H/IMBi/Ia € OJTHUM 13 Pi3HOBH/IIB KaTeropu3aiiii 00’ eKTHBHOT AiiiCHOCTI (hpa3eooriuHIMMU OMUHUIIIMHE. 3IATHICTD JI0 KAaTero-
pu3aliii € OCHOBOTIOJIOKHOIO JIJIsl MUCIICHHEBOI Ta Mi3HABaIBHOI MisUTLHOCTI 1HIUBIA. [HANWBIN KOHIIEITyaTi3ye Ta BepOami3ye Ha-
BKOJTUIIHIN CBIT aHTponoMopdHo, mpeameroMopdHo, 300MopdhHO, ictoromophHO. Ppaszeosnoriuni oguHUL GIKCYIOTh BCI HITIXN
HOHSTIITHOTO 3aCBOECHHS CBITY JIFOJMHOIO MPOTATroM Bciei 11 icTopii. [IpaBuiibHe BioOpa)keHHs TifICHOCTI y HOHATTSAX 00yMOBIICHE
MOYKITUBOCTSIMH TIPAaKTHYHOTO BiJITBOPECHHS 3aKOHOMIPHOCTEH 00’ €KTUBHOI TIHCHOCTI.
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